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теть, опрокидывать, производить шум, беспорядок» (в до- au tre train . II у eu t, chez les C oupeau, de jolis charivaris. 
казательство чего он приводить существующие в говорах D 'abord , le zingueu r flanqua une tripotee a N ana»  (Zola, 
варианты boulivari, virvari). «П римеры: «Alors, се fut un  A ss., 468).
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The field of polysemantic words in English according to the frequency of usage
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The study of w ords is not exclusively a study of roots and 
s tem s, of prefixes or suffixes. The m ysterious world of 

w ords is an object of scientific investigation [1, p. 25].W ord 
am biguity  is one of the peculiar phenom enon of linguistics. 
In the science, th is phenom enon is called as polysemy. The 
te rm  has G reek  origins, w hich m eans «m any signs» . P o l­
ysem y is the property of a single word having m ultiple, but 
proxim ate m eanings or senses [3, p. 2]. It is certainly true 
th a t m any w ords in a language have m ore than  one m eaning, 
a property usually called polysemy. B ut the ways in which 
w ords carry m ultiple m eanings can vary [2, p. 27]. In all 
tim es word am biguity  w as studied w ith in terest. Every sc i­
en tist and researcher studied word am biguity  in the ir own 
way. At first, there w ere confusions about classification and 
types of am biguity. That is to say views of sc ien tists»  were 
quite d iscrepant from each other. A lthough we com e across 
such issues still today, there have been  done great w ork on 
th is topic. O ne of the peculiarities of polysem y is th a t despite 
having several m eanings in the dictionary, w ords in partic­
u lar discourse are tu rned  out to be m onosem antic  (except 
jokes, puns and o ther playful s ituations), as only context re ­
veals the correspondent m eaning. However, in som e cases 
one can face w ith confusion, as context can give two or more 
m eanings of a word, and all of them  can fit into the context.

There are several polysem antic words in every language. 
The E nglish  language has a g reat num ber of polysem antic 
w ords. Som e of them  are used frequently, w hereas som e are 
used less commonly. Up to  learners»  degree or o ther factors, 
these  criteria m ay vary. However, there are particular polyse­
m antic w ords, which are m ost frequent in all levels. In order 
to find out m ost frequent and less frequent polysem antic 
w ords, we have m ade statistical research on th is field. The 
m ost frequent used polysem antic w ords have been  arranged

into n u c leu s , less com m on used ones have been  arranged 
into p e r ip h e ry  and th e  field of po ly sem an tic  w ords has been 
m ore or less investigated.

As an example if we take the word h ou se , in the m eaning 
of «build ing which people, usually one family lives» has been 
arranged into nucleus. Its synonym s like accom m odation, 
residence have been  arranged into periphery. In th is way, pol­
ysem antic  w ords rela ting  to  particular parts of speech have 
been  arranged into nucleus and periphery. We have chosen 
several groups of school children (pupils of 8th grade), the 
s tuden ts of E nglish  direction at academ ic lyceum  (3rd year 
s tuden ts of academ ic lyceum ) and the stu d en ts  of English d i­
rection of Philological faculty (the  4 th year s tuden ts of univer­
sity). We interviewed all of them  in the topic of «M y everyday 
life» and recorded them  in order to figure out m ost often 
used polysem antic words. W hy did we chose th is topic? B e ­
cause th is topic is ra the r in te resting  and s tuden ts of all levels 
can speak on th is topic w ith en thusiasm . M oreover, while 
speaking w ith the ir friends or relatives, we usually speak 
about our day, our issues, our in ten tions, in short about o u r­
selves. D uring  the ir speech, participants use variety of poly­
sem antic  w ords in different parts of speech.

We faced w ith the w ords related to pre-in term ediate , in ­
term ediate and academ ic level. Som e stu d en ts  used words 
according to  the ir degree, w hereas som e advanced s tuden ts 
use everyday speech words. We th ink  th a t, as the ta sk  was 
speaking activity, they chose such type of words. So let us 
overview the results: the m ost often used nouns by pupils were 
sc h o o l  and h ouse. A lm ost all of the pupils used these words 
at least th ree or four tim es, in to tal the word sch oo l w as used 
nearly n in e ty  tim es, the word h ouse  w as used e ig h ty  tim es. 
At academ ic lyceum  studen ts m ostly used s tu d y  and u n iver­
s ity . These w ords w ere used six ty  and fo r ty  respectively. At
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university the stu d en ts»  m ost favorite nouns w ere u n iv e r­
s i ty ,  degree , w o rk  and jo b .  The w ords used six ty , fifty  one, 
fifty  an d  fo r ty  seven  tim es  respectively. These polysem antic 
nouns w ere arranged in nucleus, accom m odation  (house), 
secon dary school (school), course (study), an in stitu tion  
o f  h igher edu cation  (university), leve l (degree) and p ro fes­
sion  (work, job) w ere arranged in periphery. These w ords a l­
to g e th er used fifty  fo u r  tim e s . The w ords s tu d y  and h ouse  
w ere used by s tu d en ts  of the university forty eight and thirty 
tim es. The word dorm ito ry  w as used nearly tw enty tim es.

If we speak about adjectives, the m ost frequent used adjec­
tives were g o o d  am ong pupils, in te re s tin g  am ong the s tu ­
dents of the academ ic lyceum and nice  am ong the studen ts 
of the university. They are used fo rty , th irty  five  an d  th irty  
three tim es  respectively. The adjective g o o d  w as used alto ­
gether ju st above hundred and ten  tim e s . As a result, pol­
ysem antic adjectives, which were arranged in nucleus, were 
g o o d  (used  m ostly in the m eaning  of very satisfactory, enjoy­
able, pleasant or in teresting); in te re s tin g  (used m ostly in the 
m eaning  of am azing, cute); n ice  (used m ostly in the m eaning 
of cute, good). W on derfu l (good), a m u sin g  (interesting), 
a ttr a c tiv e  (n ice) were used very rarely, so they were arranged 
in periphery. G ood  w as highly frequent word here, it is used 
more than  o ther adjectives. M oreover, this adjective w as used 
by all levels of s tuden ts in the m axim um  degree.

In th is topic, learners used various types of verb with 
the ir related synonym s. The verb g o  w as used  by all of the 
learners and w ith great num ber. The pupils used it a h u n ­
dred and tw e n ty  tim es, s tu d en ts  of academ ic lyceum s used
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it hundred and fifty  t im e s , the s tuden ts of university used 
it hundred an d  s ix ty  tim es. That w as very shocking result. 
The verb w as used a ltogether four hundred and th irty  tim es. 
N one of the w ords w ere used in a such frequency. A tte n d  was 
used nearly tw e n ty  tim es ( i t  is  in per ip h ery ) . Polysem antic 
verbs, which w ere arranged in nucleus also include: begin , 
w a n t, lik e , f in ish . They w ere used a ltogether one hundred  
an d  tw en ty , one hundred an d  fo r ty , one hundred, n in ety  
tim es  respectively. C om m ence  (begin), desire  (w ant), adore  
(like), bring to  an en d  (finish) w ere arranged in periphery. 
These verbs w ere used a ltogether nearly th irty  tim es.

Also, conjunction a n d  w as frequent too. In its different 
m eanings the word w as used nearly five hundred tim es. This 
word w as top frequent of our survey. They also used poly­
sem antic  w ords like w e ll  (adverb), a t, on , in , and several 
others.

If to  consult sta tistics, the conjunction a n d  w as used a l­
toge ther nearly f ive  hundred tim es, the verb g o  w as used 
nearly fo u r  hundred an d  fifty  tim es, the adjective g o o d  
w as used ju st o ve r  than  hundred an d  ten  tim e s , the nouns 
h o u se  and s tu d y  w ere used nearly one hundred an d  ten  
tim es, the word u n iv e r s ity  w as used nearly hundred tim es.

To sum  up, while investigating  sem antic  field of polyse­
m antic w ords, we have to figure out the m ost frequent and 
less frequent used w ords in speech. A ccording to  the data 
basis analysis and sta tistics som e polysem antic w ords were 
arranged in the nucleus and periphery as a part of the field of 
polysem antic words. As a resu lt one can know about «hot» 
w ords and the ir less used synonym s.
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The influence of borrowings on the vocabulary of the language
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The part played by borrow ings in the vocabulary of a lan ­
guage depends upon the history of each given language, 

being  conditioned by direct linguistic con tac ts and political, 
econom ic and cultural relationships betw een nations. U zbek 
history contains innum erable occasions for all types of such 
contacts. It is the vocabulary system  of each language tha t 
is particularly responsive to  every change in the life of the 
speaking  com munity.

The developm ent of the contacts betw een nations and the 
dom inance of English language as business language cause

a b ig  flow of w ords into U zbek language, th u s enrich ing  its 
word —  stock.

The nu m b er of borrow ings on O ld E nglish  w as m eager. 
In the  M iddle E nglish  period there w as an  influx of loans. It 
is often con tended , th a t since the  N orm an conquest b o r­
row ing has been  the chief factor in the en richm en t of the 
E nglish  vocabulary  and as a resu lt the re  w as a sharp  d e ­
cline in the productivity and role of w ord-form ation. H is to r­
ical evidence, however, testifies to  the fact th a t th ro u g h o u t 
its entire history, even in th e  periods of the m igh tiest in-


